[image: image1.emf]
[image: image2.emf]
Asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, teisė dalyvauti politiniame gyvenime 
2010 m. spalis
	Šioje ataskaitoje nagrinėjami klausimai, kurie glaudžiai susiję su nediskriminavimo principu (21 straipsnis), neįgaliųjų asmenų integravimu (26 straipsnis), teise balsuoti ir būti kandidatu Europos Parlamento rinkimuose (39 straipsnis) ir teise balsuoti ir būti kandidatu vietos savivaldos rinkimuose (40 straipsnis), kurie įtraukti į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos III dalį „Lygybė“ ir V dalį „Pilietinės teisės“.
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Daug informacijos apie Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūrą pateikiama internete.

Ją rasite FRA svetainėje adresu fra.europa.eu

Atgaminti leidžiama nekomerciniais tikslais, nurodžius šaltinį.

Jei kiltų klausimų dėl šio vertimo, žiūrėkite tekstą anglų kalba, kuris yra dokumento originalas ir oficiali dokumento versija.
Pratarmė
Nuo Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencijos (NTK) įsigaliojimo 2008 m. gegužės 3 d. iki 2010 m. rugsėjo NTK ratifikavo 16 ES valstybių narių, o daugelyje kitų šalių ratifikavimo procesas yra pasiekęs skirtingus etapus. Dabar, kai tikimasi, kad Europos Sąjunga prisijungs prie NTK, neįgaliųjų teisių apsaugos srityje bus gerokai pasistūmėta į priekį. Tai, kad ES pirmą kartą ratifikavo tarptautinę sutartį dėl žmogaus teisių, rodo didelę pažangą pačioje ES. Konkrečiai neįgaliesiems tai reiškia, kad NTK numatytos teisės bus saugomos ir NTK principai puoselėjami ES mastu, o ES ir valstybių narių veiksmus atidžiai stebės tarptautinė bendruomenė.
Remiantis NTK nuostatomis būtina, kad mūsų visuomenių požiūris į neįgaliuosius iš esmės pasikeistų. Konvencijoje neįgaliesiems aiškiai pripažįstamos tokios pat pagrindinės teisės kaip ir kitiems asmenims. Tačiau pagrindinis sunkumas – užtikrinti, kad popieriuje išdėstytos teisės būtų įgyvendintos. Todėl svarbiausia NTK naujai įtvirtinta nuostata yra ta, kad ne neįgalieji turi prisitaikyti prie visuomenės struktūros, o visuomenė turi prisitaikyti prie neįgaliųjų, jų ypatingų poreikių ir juos patenkinti. Šis užmojis taps realybe užtikrinus tinkamą realių pokyčių stebėseną.
Tai pirmasis Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūros (FRA) projektas negalios srityje. Jis vykdomas vadovaujantis NTK tikslais. Projekto tikslas – įvertinti kai kurių pažeidžiamiausių neįgaliųjų asmenų grupių, t. y. asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, padėtį pagrindinių teisių srityje.
Šioje konkrečioje ataskaitoje apie asmenų, turinčių proto negalią, ir asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, teisę dalyvauti politiniame gyvenime pateikiami pirminiai tyrimo rezultatai, susiję su jo teisiniu aspektu. Teisė balsuoti ir būti išrinktam buvo pasirinkta todėl, kad tai pagrindinė teisė, kuri turėtų būti vienodai užtikrinama visiems Europos Sąjungos piliečiams. Ataskaitoje pabrėžiamos tarptautinės ir Europos normos, taikomos šioje srityje, analizuojama teisės sistema, galiojanti visose 27 ES valstybėse narėse, siekiant suteikti daugiau žinių ir prisidėti prie ES valstybėse narėse vykstančios reformos.
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Įvadas
2009 m. Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūra (FRA) pradėjo pirmąjį savo projektą negalios srityje. Vykdant šį trejų metų projektą bus vertinama asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, pagrindinių teisių apsauga. Projektas vykdomas pagal nustatytą FRA sociologinį-teisinį metodą, kurį sudaro 2009–2010 m. 27 ES valstybėse narėse atliekamas teisinės padėties tyrimas ir aštuoniose ES valstybėse narėse vykdomas sociologinis tyrimas. Tyrimą padeda vykdyti kuriamas partnerių, patariančių FRA dėl darbo eigos ir krypties, tinklas. Siekiant tikslines grupes įtraukti į tyrimą ir suteikti joms prieinamą informaciją, bus kuriama speciali komunikacijos politika.

FRA nusprendė pradėti darbą negalios srityje dėmesį sutelkdama į tai, ką Europos Žmogaus Teisių Teismas (EŽTT) apibūdino kaip „ypač pažeidžiamą visuomenės grupę, kuri praeityje patyrė didelę diskriminaciją,“
 t. y. asmenys, turintys proto negalią, ir asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų. Nors pripažįstama, kad tai dvi skirtingos grupės, jų likimas panašus, nes visuomenė jas pernelyg dažnai smerkia ir atskiria.
Sunku rasti tinkamą šių dviejų tiriamų grupių apibrėžtį. Tačiau ataskaitoje vartojamos šios apibrėžtys:

Asmuo, turintis proto negalią, turi poreikių tobulėti visą gyvenimą. Proto negalia – sutrikusio vystymosi būklė, kai gydymas vaistais nėra veiksmingas.
Asmuo, turintis psichikos sveikatos problemų, yra ligonis. Psichikos ligą galima išgydyti arba stabilizuoti vaistais, psichoterapija ar kitokiais būdais.3
FRA žino, kad šios dvi tiriamos asmenų grupės vadinamos skirtingais terminais – tai priklauso nuo teismingumo, šalies ar organizacijos. Nuodugniai pasikonsultavusi su organizacijomis partnerėmis, kurios atstovauja šioms asmenų grupėms, Agentūra nusprendė šias asmenų grupes atitinkamai vadinti asmenimis, turinčiais proto negalią, ir asmenimis, turinčiais psichikos sveikatos problemų. Kai kuriais atvejais siekiant išvengti pasikartojimo vartojamas terminas „neįgalieji“; tai daroma vadovaujantis Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencija (NTK) jokiu būdu nepaneigiant šių dviejų grupių skirtumų.
Viena iš pagrindinių Agentūros užduočių – teikti ES institucijoms ir ES valstybėms narėms palyginamą informaciją apie padėtį Europos Sąjungoje. Kol Europos Sąjunga ir jos 27 valstybės narės dar neprisijungė prie NTK, FRA vykdydama jai skirtas užduotis surinko informaciją apie neįgaliųjų padėtį Europos Sąjungoje pagrindinių teisių srityje. Ši informacija papildo kitų organizacijų, pvz., Europos Tarybos (ET), šiuo metu įgyvendinančios visapusį 2006–2015 m. veiksmų planą dėl negalios, darbą.
Nors kiti FRA negalios srityje vykdomo projekto rezultatai bus pateikti 2011–2012 m., Agentūra skelbia pirmines teisinės padėties tyrimo išvadas. Šis tyrimas atliktas siekiant padėti ES valstybėms narėms, kurios šioje srityje imasi reformų.
FRA nusprendė paskelbti trumpą ataskaitą apie teisę dalyvauti politiniame gyvenime, kuri yra išsamesnio asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, pagrindinių teisių tyrimo dalis dėl dviejų pagrindinių priežasčių. Teisė balsuoti demokratinėse šalyse labai svarbi. Be to, ji įkūnija tris pagrindinius NTK suformuluotos negalios strategijos principus: nediskriminavimo, lygybės ir aktyvios įtraukties.
Šios ataskaitos išvados grindžiamos informacija, kurią surinko FRA FRALEX teisės ekspertų tinklas. Daugiau informacijos gauta keičiantis informacija su pagrindiniais partneriais: Europos Komisijos aukšto lygio darbo grupe negalios klausimais, Europos koordinavimo forumu Europos Tarybos 2006–2015 m. veiksmų planui dėl negalios įgyvendinti, dviem pagrindinėmis šios srities nevyriausybinėmis organizacijomis „Mental Health Europe“ bei „Inclusion Europe“
 ir keliomis nacionalinėmis žmogaus teisių institucijomis, veikiančiomis negalios srityje. FRA reiškia padėką už šį vertingą indėlį. Tačiau Agentūra pabrėžia, kad šios ataskaitos išvadose atsispindi FRA, bet nebūtinai su ja bendradarbiaujančių organizacijų nuomonė.
Šios ataskaitos pradžioje pateikiama pagrindinių tarptautinių ir Europos principų, susijusių su teise dalyvauti politiniame gyvenime, analizė. Padėtis ES valstybėse narėse apibendrinama ir lyginama 2 dalyje. Toliau apžvelgiami ES valstybių narių teisės aktai. Ataskaita baigiama pasiūlymais dėl tolesnių veiksmų.
1.
Tarptautinės ir Europos normos
1.1.
Bendroji teisė dalyvauti politiniame gyvenime 
1948 m. Visuotinės žmogaus teisių deklaracijos 21 straipsnis
(1)
Kiekvienas turi teisę tiesiogiai arba per laisvai išrinktus atstovus dalyvauti valdant savo šalį. (…)
(3) 
Žmonių valia yra valstybės valdžios pagrindas; ši valia reiškiama periodiškuose ir teisinguose rinkimuose, rengiamuose remiantis visuotine bei lygia rinkimų teise ir vykdomuose slaptu balsavimu arba lygiaverte laisvo balsavimo tvarka.
1966 m. Tarptautinio pilietinių ir politinių teisių pakto 25 straipsnis
Kiekvienas pilietis be jokios 2 straipsnyje nurodytos diskriminacijos ir be nepagrįstų apribojimų turi teisę ir galimybę:
a) dalyvauti tvarkant viešuosius reikalus tiek tiesiogiai, tiek per laisvai išrinktus atstovus;

b) balsuoti ir būti išrinktas per reguliariai rengiamus rinkimus remdamasis visuotine ir lygia rinkimų teise, slaptu balsavimu, kurie garantuoja laisvą rinkėjų valios išreiškimą; (…)
Teisės dalyvauti politiniame gyvenime istorija ilga ir vingiuota.
 Iškilmingai paskelbta Visuotinės žmogaus teisių deklaracijos 21 straipsnyje, teisiškai privaloma ji tapo tik kai buvo įtraukta į Tarptautinį pilietinių ir politinių teisių paktą (TPPTP). 1996 m. Jungtinių Tautų Žmogaus teisių komitetas (ŽTK) priėmė Bendrąją pastabą dėl TPPTP 25 straipsnio. Aiškindamas šį straipsnį ŽTK patvirtino, kad balsavimo teisės apribojimai leidžiami. Tačiau šios teisės turi būti įgyvendinamos „remiantis objektyviais ir pagrįstais kriterijais“.
 Pavyzdžiui, Komiteto nuomone, griežtesnis reikalavimas dėl kandidato į tam tikras pareigas amžiaus galėtų būti laikomas teisėtu apribojimu. Tačiau „šios teisės piliečiams užtikrinamos be jokių skirtumų, tokių kaip rasė, odos spalva, lytis, kalba, religija, politiniai ar kiti įsitikinimai, tautinė ar socialinė kilmė, turtinė padėtis, gimimas ar koks nors kitas požymis“.

Be to, ŽTK nusprendė, kad „nepagrįsta apriboti balsavimo teisės dėl fizinės negalios arba taikyti reikalavimų dėl raštingumo, išsilavinimo arba turtinės padėties“.
 Tačiau, remiantis Žmogaus teisių komiteto nuomone, „psichikos negalia gali būti priežastis atimti iš asmens teisę balsuoti arba eiti pareigas“.
 Kaip išdėstyta kitoje ataskaitos dalyje, ŽTK aiškinimą tikriausiai reikės plėsti toliau, kad būtų tinkamai atsižvelgta į pokyčius tarptautinės neįgaliųjų teisių apsaugos srityje.
1952 m. Europos žmogaus teisių konvencijos protokolo Nr. 1 3 straipsnis
Aukštosios Susitariančios Šalys įsipareigoja pagrįstais terminais organizuoti laisvus rinkimus, slaptai balsuojant, sudarydamos tokias sąlygas, kurios garantuotų žmonių nuomonės išraiškos laisvę renkant įstatymų leidybos institucijas.
Europoje teisė į laisvus rinkimus garantuojama Europos žmogaus teisių konvencijos (EŽTK) protokolo Nr. 1 3 straipsnyje. Iš pradžių buvo neaišku, ar konvencijos rengėjai norėjo apsiriboti tik demokratinėmis EŽTK valstybių narių struktūromis, ar užtikrinti teisę į laisvus rinkimus visiems
. Tai padėjo išaiškinti Europos Žmogaus Teisių Teismo (EŽTT) praktika. Savo žinomu sprendimu 1987 m. byloje Mathieu-Mohin ir Clerfayt prieš Belgiją
 EŽTT patvirtino, kad protokolo Nr. 1 3 straipsniu ginama „subjektyvi dalyvavimo teisė“ (51 punktas), t. y. teisė balsuoti ir būti išrinktam (dar vadinama aktyviąja ir pasyviąja balsavimo teisėmis).
Nuo tada EŽTT praktikoje šis požiūris buvo įtvirtintas pabrėžiant, kad šios teisės „yra būtinos siekiant sukurti ir palaikyti veiksmingos ir prasmingos teisės normų reglamentuojamos demokratijos pamatus“.

Pirminėje byloje Nr. 2 Hirst prieš Jungtinę Karalystę, kurioje buvo nagrinėjamas draudimas Jungtinėje Karalystėje balsuoti nuteistiesiems, EŽTT nustatė, kad:
 „… balsavimo teisė nėra privilegija. XXI a. demokratinėse valstybėse turi būti siekiama ją plėsti… Visuotinė rinkimų teisė tapo pagrindiniu principu (…). Bet koks nukrypimas nuo šio principo gali pakenkti taip išrinktos įstatymų leidžiamosios valdžios ir jos skelbiamų įstatymų demokratiškumui.“

Nors Protokolo Nr. 1 3 straipsnyje nenurodyti jokie konkretūs teisės į laisvus rinkimus apribojimai (priešingai nei EŽTK 8–11 straipsniuose), EŽTT pripažįstama, kad balsavimo teisė nėra absoliuti.
 Kai kurie apribojimai, nustatyti nacionaliniuose įstatymuose, yra leistini. Tačiau EŽTT visada tiria, ar taikomi apribojimai nepažeidžia „žmonių nuomonės išraiškos laisvės renkant įstatymų leidžiamąsias institucijas“. Taip nacionalinių institucijų taikomose ribojamose priemonėse EŽTT „ieško savivalės ir proporcingumo trūkumo“.
 Kartu EŽTT pripažįsta, kad Europoje yra labai įvairių rinkimų sistemų. Todėl Europos teisėjai yra pasirengę leisti valstybėms narėms daugiausia savo nuožiūra (vadovaujantis „plačia diskrecija“) spręsti, kaip organizuoti rinkimų procesus.
Protokolo Nr. 1 3 straipsnyje kalbama apie „įstatymų leidžiamųjų institucijų rinkimą“. Šis straipsnis taikomas tam tikriems rinkimų tipams. Bet remiantis EŽTT jis netaikomas vien nacionalinių parlamentų rinkimams.
 Todėl žinomame sprendime, priimtame byloje Matthews prieš Jungtinę Karalystę EŽTT nustatė, kad Europos Parlamento rinkimai patenka į Protokolo Nr. 1 3 straipsnio taikymo sritį.

Taip pat taikoma Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartija (PTC) ir ES Sutartys. PTC 39 straipsnyje „kiekvienam piliečiui“ garantuojama teisė balsuoti ir būti kandidatu Europos Parlamento rinkimuose, PTC 40 straipsnyje ginama teisė balsuoti ir būti kandidatu vietos savivaldos rinkimuose. Šios nuostatos dėl balsavimo teisės turi būti aiškinamos atsižvelgiant į Europos Sąjungos sutarties (ESS) 10 straipsnį ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 22 straipsnį (kuriame suteikiama teisė balsuoti Europos Parlamento ir vietos savivaldos rinkimuose)
, taip pat į Direktyvą 93/109
 ir Direktyvą 94/80
 (kelias jų redakcijas, priimtas sudarant sąlygas dalyvauti ES piliečiams iš naujųjų valstybių narių).
 Taikant nediskriminavimo principą šios teisės normos leidžia ES piliečiams, gyvenantiems ne savo šalyje, balsuoti ir būti išrinktiems per Europos Parlamento ir vietos savivaldos rinkimus taip pat, kaip ir tos šalies ES piliečiams.
Galiausiai 2002 m. Gerosios rinkimų praktikos kodekse, kurį priėmė Venecijos komisija, nors jis ir nėra privalomas, pateikiamos rekomendacijos dėl tinkamo demokratinių rinkimų organizavimo.
 Dokumente pateikiamos Komisijos rekomendacijos dėl aplinkybių, kuriomis gali būti atimama teisė balsuoti arba būti išrinktam. Rekomendacijoje 1.1.d teigiama, kad: „i. nuostata dėl asmens teisės balsuoti ir būti išrinktam atėmimo gali būti įtvirtinama tik šiomis sąlygomis: ii. ji turi būti įtvirtinta teisėje; iii. būtina laikytis proporcingumo principo, o teisės būti kandidatu rinkimuose atėmimo sąlygos gali būti ne tokios griežtos kaip sąlygos dėl pilietinių teisių atėmimo; iv. teisės atimamos dėl protinio neveiksnumo arba teistumo už sunkų kriminalinį nusikaltimą; v. be to, politinės teisės gali būti atimamos, o protinis neveiksnumas nustatomas tik aiškiu teismo sprendimu.“

Trumpai tariant, teisės dalyvauti politiniame gyvenime teisinė apsauga užtikrinama tarptautiniais ir Europos dokumentais. Jos svarba užtikrinant veiksmingą demokratinį procesą paaiškėja iš minėtų tekstų ir įvairių institucijų, atsakingų už teisės aktų įgyvendinimą, aiškinimų.
Remiantis bendraisiais žmogaus teises reglamentuojančiais teisės aktais, balsavimo teisė nėra absoliuti, o kai kuriais atvejais, ypač neveiksnumo atveju, ji gali būti ribojama. Šis apribojimas tiesiogiai taikomas asmenims, turintiems proto negalią, ir asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų. Kitoje dalyje aprašomi paskutiniai teisės pakeitimai, kuriais konkrečiai ginamos neįgaliųjų teisės dalyvauti politiniame gyvenime.
1.2. 
Ypatinga teisė, suteikiama asmenims, turintiems proto negalią, ir asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų 

2006 m. Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencija 
29 straipsnis – Dalyvavimas politiniame ir visuomenės gyvenime
Valstybės, šios Konvencijos Šalys, užtikrina neįgaliesiems politines teises ir galimybę jas įgyvendinti lygiai su kitais asmenimis ir įsipareigoja:
a) 
užtikrinti, kad neįgalieji galėtų veiksmingai ir visapusiškai dalyvauti politiniame ir visuomenės gyvenime lygiai su kitais asmenimis tiesiogiai ar per laisvai pasirinktus atstovus, įskaitant neįgaliųjų teisę ir galimybę balsuoti ir būti išrinktiems inter alia:
i) 
užtikrinant, kad balsavimo procedūros, patalpos ir medžiaga būtų atitinkamos, prieinamos ir jas būtų galima lengvai suprasti ir naudoti;
ii) 
apsaugant neįgaliųjų teisę rinkimuose ir viešuose referendumuose balsuoti slaptai be įbauginimo, taip pat kandidatuoti rinkimuose, faktiškai eiti pareigas ir atlikti visas viešąsias funkcijas visais valdymo lygmenimis, prireikus sudarant jiems sąlygas naudotis pagalbinėmis ir naujausiomis technologijomis;
iii) 
užtikrinant neįgaliųjų, kaip rinkėjų, galimybę laisvai pareikšti savo valią ir šiuo tikslu prireikus jų prašymu leidžiant kitam neįgaliojo pasirinktam asmeniui padėti neįgaliajam balsuoti; (…)
Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencijos (NTK) 29 straipsnyje nustatyta, kad Konvencijos Šalys turėtų užtikrinti veiksmingą ir visapusišką neįgaliųjų dalyvavimą politiniame ir visuomenės gyvenime lygiai su kitais asmenimis tiesiogiai arba per laisvai išrinktus atstovus, taip pat neįgaliųjų teisę ir galimybę balsuoti ir būti išrinktam. Gerard Quinn pabrėžia šio straipsnio svarbą, „nes neįgaliesiems paprastai trūksta politinės įtakos (nepaisant didelio jų skaičiaus)“.

Tačiau, kaip aprašyta pirmiau, kai kurie balsavimo teisės apribojimai teisėti, ypač kai kalbama apie asmenis, turinčius proto negalią, ir asmenis, turinčius psichikos sveikatos problemų.

2006 m. Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencija
1 straipsnis – Tikslas
Šios Konvencijos tikslas – skatinti, apsaugoti ir užtikrinti visų neįgaliųjų visapusišką ir lygiateisį naudojimąsi visomis žmogaus teisėmis ir pagrindinėmis laisvėmis, taip pat skatinti pagarbą šių asmenų prigimtiniam orumui.

Prie neįgaliųjų priskiriami asmenys, turintys ilgalaikių fizinių, psichikos, intelekto ar jutimo sutrikimų, kurie sąveikaudami su įvairiomis kliūtimis gali trukdyti šiems asmenims visapusiškai ir veiksmingai dalyvauti visuomenėje lygiai su kitais asmenimis.

Nepaisant Žmogaus teisių komiteto TPPTP 25 straipsnio aiškinimo ar Venecijos komisijos rekomendacijų, NTK 1 ir 29 straipsniai kartu garantuoja aktyviąją ir pasyviąją balsavimo teises asmenims, turintiems proto negalią, ir asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų. Kadangi JT neįgaliųjų teisių komitetas nėra pateikęs autoritetingo šių normų aiškinimo, neįmanoma užtikrintai patvirtinti NTK 29 straipsnyje numatytos apsaugos apimties. Galima tik daryti išvadą, kad Konvencijos Šalys turėtų dar kartą pagalvoti dėl teisės dalyvauti politiniame gyvenime, kurią iki NTK įsigaliojimo buvo leidžiama atimti, suteikimo neįgaliesiems.
Tokiam požiūriui pagrindą suteikia keli neprivalomi teisiniai dokumentai, kuriuos vienbalsiai patvirtino Europos Tarybos Ministrų Komitetas.

2006 m. balandžio 5 d. rekomendacija Nr. Rec(2006)5  
Visų piliečių dalyvavimas politiniame ir visuomenės gyvenime, taip pat demokratiniame procese yra būtinas demokratinių visuomenių vystymuisi. Visuomenėje turi atspindėti piliečių įvairovę ir gauti naudos iš įvairios jų patirties ir žinių. Todėl svarbu, kad neįgalieji galėtų įgyvendinti savo teisę balsuoti ir dalyvauti tokioje veikloje.

2004 m. rugsėjo 22 d. rekomendacija Nr. Rec(2004)10  
4 straipsnis – Pilietinės ir politinės teisės
1. Asmenims, turintiems psichikos sutrikimų, turėtų būti suteikiama teisė įgyvendinti savo pilietines ir politines teises.

2. Šių teisių įgyvendinimo apribojimai neturėtų pažeisti Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencijos nuostatų ir neturėtų būti taikomi tik dėl asmens psichikos sutrikimo.

· Kaip garantuoti neįgaliųjų dalyvavimą politiniame gyvenime? 2526
· Ar galimi apribojimai nepažeidžia galiojančių tarptautinių normų?
Į šiuos klausimus vis dar turi atsakyti autoritetingos institucijos, tačiau toliau pateikiami kai kurie patarimai. Iš pradžių būtina aptarti teisinio veiksnumo sąvoką. Kaip nurodyta 2 dalyje, ši teisės sąvoka yra pagrindinė. Išties teisinio veiksnumo sąvokos plėtotė iki dabartinės jos apibrėžties NTK – šios Konvencijos kertinis akmuo.

2006 m. Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencija 
12 straipsnis – Lygybė prieš įstatymą
1. Valstybės, šios Konvencijos Šalys, dar kartą patvirtina, kad neįgalieji visais atvejais turi teisę būti laikomi teisės subjektais.
2. Valstybės, šios Konvencijos Šalys, pripažįsta, kad neįgalieji turi teisinį veiksnumą lygiai su kitais asmenimis visose gyvenimo srityse. (…)
Trumpai tariant, NTK 12 straipsnyje numatyta, kad neįgaliųjų ir visų kitų asmenų lygybės principas taikomas ir teisinio veiksnumo požiūriu. Tačiau, kaip bus pademonstruota kitoje dalyje, daugelyje ES valstybių narių balsavimo teisės atėmimo klausimas dažnai tiesiogiai, o kartais ir automatiškai siejamas su teisinio veiksnumo praradimu.
 Tačiau 1999 m. Europos Taryba rekomendavo valstybėms narėms automatiškai nesieti balsavimo teisės atėmimo su teisinio veiksnumo praradimu ar kita apsaugos priemone (pvz., globa).

1999 m. vasario 23 d. rekomendacija Nr. R(99)4  
3 principas – Maksimalus veiksnumo išsaugojimas
„... 2. Taikant apsaugos priemonę ypač neturėtų būti automatiškai atimama atitinkamo asmens teisė tada, kai šis asmuo yra veiksnus tai daryti, balsuoti, surašyti testamentą, duoti sutikimą kištis į jo sveikatos reikalus arba jo neduoti, priimti kitus asmeninio pobūdžio sprendimus.“


Atsižvelgdamas į šias aplinkybes Europos Žmogaus Teisių Teismas pirmą kartą turėjo priimti sprendimą byloje, kurioje pareiškėjas skundėsi dėl to, kad pilietinės teisės iš jo buvo atimtos automatiškai, nes jis turėjo psichikos sveikatos problemų. Žinomame sprendime byloje Alajos Kiss prieš Vengriją EŽTT vienbalsiai nustatė Protokolo Nr. 1 3 straipsnio pažeidimą.
 A. Kissą vargino maniakinė depresija, todėl jam buvo skirta dalinė globa. Remiantis Vengrijos Konstitucijos 70 straipsnio 5 dalies nuostatomis asmenys, kuriems skirta visapusiška arba dalinė globa, netenka balsavimo teisės. Vertindamas šios priemonės proporcingumą EŽTT pabrėžė, kad Vengrijos įstatymų leidžiamosios institucijos „nesistengė apsvarstyti priešingų interesų ar įvertinti apribojimo proporcingumo“ (41 punktas). Be to, Teismas nesuteikė Vengrijos institucijoms didelės diskrecijos, nes „jeigu pagrindinių teisių apribojimas taikomas ypač pažeidžiamai visuomenės grupei, kuri praeityje patyrė didelę diskriminaciją, pvz., asmenys, turintys proto negalią, tuomet valstybė turi gerokai mažesnę diskreciją ir turi turėti labai svarių priežasčių taikyti tokius apribojimus (…). Abejonių dėl tam tikro klasifikavimo priežastis ta, kad istoriškai prieš tokias grupes susiformavo išankstinis neigiamas nusistatymas, turėjęs ilgalaikių padarinių ir lėmęs jų socialinę atskirtį. Tokiu išankstiniu neigiamu nusistatymu gali būti laikomi ir teisiniai stereotipai, kurie neleidžia įvertinti individualaus asmens gebėjimų ir poreikių (…)“ (42 punktas). Priimdamas sprendimą Teismas padarė keletą labai svarbių pareiškimų konkrečiai dėl NTK 29 straipsnio:
„Be to, Teismas mano, kad tai, jog asmenys, turintys proto ar psichikos negalią, priskiriami atskirai grupei, kelia abejonių, o jų teisių apribojimą reikia kruopščiai išnagrinėti. Ši nuomonė atsispindi ir kituose tarptautinės teisės dokumentuose (…). Todėl Teismas daro išvadą, kad vienodai taikomas balsavimo teisių atėmimas be atskiro teismo vertinimo ir remiantis tik protine negalia, kurios atveju reikia skirti dalinę globą, negali būti laikomas teisėtu balsavimo teisės apribojimo pagrindu.“

Negalima nuvertinti šios bylos svarbos. Nors EŽTT neturi kompetencijos aiškinti NTK (tai JT neįgaliųjų teisių komiteto pareiga), šis sprendimas tikriausiai turės įtakos ir už Europos ribų ir ne tik tose ES valstybėse narėse, kurios turi panašią į Vengrijos teisinę sistemą (žr. 2 dalį). Be to, sprendime aiškiai panaikinama nuostata automatiškai atimti balsavimo teisę iš asmenų, kuriems taikomos apsaugos priemonės. Regis, Teismas yra pasirengęs sutikti, kad asmenų, turinčių negalią, balsavimo teisė galėtų būti apribojama „atskiru teismo sprendimu“. Ateitis parodys, kaip ši nuostata bus įgyvendinta praktiškai, nes NTK 29 straipsnyje aiškiai raginama Valstybes, Konvencijos Šalis, užtikrinti visapusišką asmenų, turinčių negalią, dalyvavimą, jeigu reikia, patenkinant ypatingus jų poreikius.
Be to, Europos Tarybos neįgaliųjų dalyvavimo politiniame ir visuomenės gyvenime ekspertų komitetas (CAHPAH-PPL) kartu su Venecijos komisija rengia Venecijos komisijos priimtos Gerosios rinkimų praktikos kodekso aiškinamąją deklaraciją. Šiuo dokumentu kodeksas būtų suderintas su NTK 29 straipsnyje įtvirtintais principais.
Kaip jau minėta pirmiau, asmenų, turinčių psichikos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, balsavimo teisių srityje tarptautinėje ir Europos teisėje sparčiai siekiama užtikrinti visapusišką ir lygų jų dalyvavimą. Plėtojami tarptautiniai principai turėjo ir turės įtakos ir nacionaliniu lygmeniu.
Kitoje dalyje aprašomos FRA išvados, kaip 27 ES valstybių narių teisinėse sistemose užtikrinama asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių protinę negalią, teisė dalyvauti politiniame gyvenime. Šioje dalyje dėmesys skiriamas teisinei sistemai, todėl dalyvavimą politiniame gyvenime lengvinančios priemonės, numatytos įstatymuose, nebus aptariamos. Nors pripažįstama tokių priemonių svarba visapusiškai įgyvendinant balsavimo teisę, šioje ataskaitoje jų analizė nepateikiama.
2.
Dalyvavimo politiniame gyvenime spektras
Šioje dalyje analizuojami 27 Europos Sąjungos valstybėse narėse FRA atliktų asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, nacionalinių tyrimų rezultatai. Nacionalinė praktika šioje srityje gana skirtinga. Tačiau galima išskirti tris požiūrius į šį klausimą. Dalyvavimo politiniame gyvenime spektras apima šiuos tris požiūrius: 1) visiška atskirtis, 2) kiekvienu atveju individualus sprendimas ir 3) visapusiškas dalyvavimas. Toliau šalys grupuojamos pagal minėtus tris požiūrius. Tačiau keletas šalių taiko sprendimus, konkrečiai pritaikytus šioje ataskaitoje nagrinėjamoms dviem atskiroms asmenų grupėms. Būtent todėl padėtį atitinkamoje šalyje galima apibūdinti skirtingais požiūriais. Dėl to viena šalis gali būti pavaizduota viename ar dviejuose žemėlapiuose (žr. 1 ir 2 žemėlapius).
2.1.
Atskirtis nuo politinio gyvenimo
Dauguma Europos Sąjungos valstybių narių sieja teisę dalyvauti politiniame gyvenime su asmens teisiniu veiksnumu. Savo teisinėse sistemose šios valstybės narės įtvirtino automatinio ar pusiau automatinio atskyrimo nuo politinio gyvenimo nuostatą. Teisė dalyvauti politiniame gyvenime nesuteikiama jokiems asmenims, kuriems taikoma apsaugos priemonė, pvz., dalinė ir visapusiška globa, neatsižvelgiant į jų tikrąjį ir (arba) individualų gebėjimą veikti ir proto negalią arba psichikos sveikatos problemas. Šios šalys pavaizduotos 1 žemėlapyje. Papildoma informacija apie konkrečias teisės normas pateikiama I priede (28 psl.). Toliau pateikiami šio požiūrio pavyzdžiai.
Tose šalyse, kur teisė dalyvauti politiniame gyvenime atimama automatiškai, tokia nuostata įtvirtinta konstitucijoje arba rinkimų įstatymuose.
Vienas pavyzdžių – Bulgarija, kur atskyrimą nuo politinio gyvenimo lemia teisinio veiksnumo netekimas. Bulgarijos Konstitucijos 42 straipsnio 1 dalyje teigiama: „Kiekvienas 18 metų sulaukęs asmuo, išskyrus asmenis, kuriems taikomas teismo draudimas (…), turi teisę rinkti valstybės arba vietos institucijas ir balsuoti referendumuose.“
 Asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, kurie laikomi negalinčiais pasirūpinti savo reikalais ir todėl jiems skirta globa, („teismo draudimu“) netenka teisinio veiksnumo. Kitaip tariant, politinės teisės atimamos iš visų asmenų, kuriems skirta dalinė ar visapusiška globa, neatsižvelgiant į jų tikrąjį individualų gebėjimą veikti.
 
Be to, Politinių partijų įstatyme nustatyta, kad politines partijas gali kurti tik Bulgarijos piliečiai, turintys balsavimo teisę.
 Todėl globojami asmenys, kurie neturi balsavimo teisės, taip pat negali dalyvauti kitoje politinėje veikloje.
Vengrijos Konstitucijoje nustatyta aiški visuotinės balsavimo teisės išimtis – ją įgyvendinti gali tik visiškai teisiškai veiksnūs asmenys.
 Net jeigu visapusė ar dalinė globa asmenims skiriama kitoje srityje (pvz., tėvystės teisės, sutikimas būti gydomam), jie negali dalyvauti politiniame gyvenime.
Panašias konstitucijos nuostatas turi keletas šalių: Čekija, Danija, Estija, Graikija, Lietuva, Liuksemburgas, Malta arba Lenkija ir Portugalija ir kitos.
Kai kuriose kitose šalyse pagal konkrečius įstatymus rinkimų procese negali dalyvauti tam tikros asmenų grupės. Vokietijos federalinis rinkimų įstatymas – tokio požiūrio pavyzdys. Asmenys, kurių visiems reikalams tvarkyti globėjas paskiriamas ne laikinu įsakymu, automatiškai netenka balsavimo teisės.

Lietuvos teisinėje sistemoje įtvirtinta panaši nuostata: pagal visus atitinkamus prezidento, parlamento, vietos savivaldos ar Europos Parlamento rinkimų įstatymus draudžiama balsuoti asmenims, kurie teismo sprendimu paskelbti neveiksniais.
Panašios nuostatos įtvirtintos ir kitų šalių teisėje: Belgijos, Čekijos, Danijos, Latvijos, Portugalijos, Rumunijos ir Slovakijos.
Kitoje dalyje analizuojamos aplinkybės, kuriomis asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, gali ribotai dalyvauti politiniame gyvenime.
1 žemėlapis. Atskirtis nuo Europos Sąjungos politinio gyvenimo 
[image: image3.emf]
Pastaba. Exclusion = Atskirtis; ES valstybė narė gali būti pavaizduota daugiau nei viename žemėlapyje, nes pagal atitinkamos valstybės narės įstatymus asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, gali būti traktuojami skirtingai. Šaltinis: FRA, 2010 m.
2.2. 
Ribotas dalyvavimas politiniame gyvenime
Keleto ES valstybių narių (Čekijos, Danijos, Estijos, Suomijos, Prancūzijos, Slovakijos, Slovėnijos ir Ispanijos; žr. 2 žemėlapį) praktika įvairi ir patenka į aprašytą spektrą, jose vertinamas asmens faktinis gebėjimas balsuoti. Klasifikacija grindžiama kiekvienu atveju individualiu sprendimu, nes kai kuriais atvejais šiose šalyse taikoma atskirties politika atliekant individualų vertinimą (pvz., Estijoje ir Maltoje) arba visapusiško dalyvavimo politika priimant konkretų sprendimą dėl gebėjimo balsuoti (Ispanija ir Prancūzija). Be to, šias šalis galima skirstyti į tas, kuriose asmens būklę vertina gydytojas, ir tas, kuriose padėtį vertina teisėjas.
2 žemėlapis. Ribotas dalyvavimas Europos Sąjungos politiniame gyvenime 
[image: image4.emf]
Pastaba. Limited participation = Ribotas dalyvavimas; ES valstybė narė gali būti pavaizduota daugiau nei viename žemėlapyje, nes pagal atitinkamos valstybės narės įstatymus asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, gali būti traktuojami skirtingai. Šaltinis: FRA, 2010 m.
Pasirodo, kad Kipro įstatymuose nustatytos pilietinių teisių atėmimo procedūros praktiškai nebetaikomos. Todėl asmenys, turintys proto negalią, ir asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, kurie pagal įstatymus galėtų būti išbraukiami iš rinkėjų sąrašų, neišbraukiami.
 
Tačiau jeigu asmuo gydomas psichiatrijos įstaigoje, dėl paciento gebėjimo įgyvendinti balsavimo teisę sprendimą priima gydantis psichiatras. Politines teises pacientas atgauna, kai būna išrašytas iš įstaigos. Šiuo metu vyksta diskusijos, ar šiems pacientams palikti kai kurias teises, kol jie priverstinai laikomi gydymo įstaigoje.

Kaip minėta ankstesnėje dalyje, Maltos Konstitucijoje balsavimo teisė nesuteikiama asmenims, „kuriems Maltos teismo sprendimu tai draudžiama arba kurie pripažinti neveiksniais dėl proto negalios arba (…) kurie Maltoje kitaip pripažinti psichiškai nesveikais“.
 Ginčus, susijusius su asmenų, „turinčių proto negalią“ ar „psichiškai nesveikų“ asmenų atskirtimi nuo politinio gyvenimo, kaip tai numatyta konstitucijoje, sprendžia iš gydytojų sudaryta komisija.
 Jeigu kompetentingas teismas nepriima sprendimo dėl asmens neveiksnumo, prieš įtraukiant asmenį į rinkėjų sąrašą reikalingas gydytojų komisijos sprendimas.

Kaip jau minėta pirmiau, Estijos Konstitucijoje nustatyta, kad balsavimo teisė nesuteikiama asmenims, netekusiems teisinio veiksnumo. Tačiau remiantis Civilinio proceso kodeksu balsavimo teisę gali išsaugoti asmuo, kurio teisinį veiksnumą teismas apribojo tik iš dalies.

Prancūzijoje ir Ispanijoje galioja panaši teisė. 2007 m. Prancūzijos įstatymų leidžiamoji institucija pataisė Rinkimų kodeksą: spręsdamas palikti ar atnaujinti apsaugos priemonę, teisėjas taip pat priima sprendimą dėl asmens balsavimo teisės.
 Analogiškai Ispanijoje aiškų sprendimą apriboti balsavimo teisę priima teisėjas vadovaudamasis Bendrosios rinkimų sistemos įstatymu.

Galima teigti, kad padėtis Čekijoje yra panaši. Nors iš esmės balsavo teisė glaudžiai susijusi su asmens teisiniu veiksnumu,
 faktiškai neveiksnūs asmenys neturi nei aktyviosios, nei pasyviosios balsavimo teisės. 2009 m. Konstitucinis Teismas nusprendė, kad balsavimo teisė turėtų būti atimama iš asmens, jeigu jis yra visiškai teisiškai neveiksnus.
 Jeigu asmuo yra riboto veiksnumo, priimant sprendimą dėl to asmens balsavimo ir kitų politinių teisių įgyvendinimo būtina atsižvelgti į visas aplinkybes. Šiuo atveju teismas nusprendė, kad balsavimo teisė neturėtų būti atimama iš asmens dėl nedidelio „protinio atsilikimo“ (teismo žodžiais). 2010 m. sprendime Konstitucinis Teismas nustatė, kad net jeigu teismo procesu siekiama asmens pripažinimo teisiškai neveiksniu, teismai turėtų atlikti asmens vertinimą ir nuspręsti, ar asmuo, kuris gali netekti teisinio veiksnumo, gali faktiškai dalyvauti rinkimų procese. 
Tokiu atveju asmuo turėtų būti pripažįstamas tik iš dalies, o ne visiškai teisiškai neveiksniu.

Padėtis Slovėnijoje tam tikra prasme ypatinga. Nacionaliniuose įstatymuose anksčiau buvo draudžiama asmenims, pripažintiems teisiškai neveiksniais, dalyvauti rinkimų procese. Tačiau 2003 m. Slovėnijos Konstitucinis Teismas nusprendė, kad atitinkamos nuostatos prieštarauja konstitucijai. Teismo nuomone, gebėjimas balsuoti neturėtų būti prilyginamas teisiniam veiksnumui.
 2006 m. parlamentas pakeitė teisės aktus. Remiantis pakeistu įstatymu, siekiant apriboti asmens balsavimo teisę, teismas turi 1) priimti sprendimą dėl tėvystės teisių pratęsimo (Slovėnijoje tai ypatinga globos forma) ir 2) patvirtinti, kad asmuo negali suprasti rinkimų prasmės, tikslo ir poveikio.

Paskutinėje šios lyginamosios analizės dalyje aprašoma padėtis šalyse, kurios panaikino visus apribojimus dėl asmenų, turinčių proto negalią, ir asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, dalyvavimo politiniame gyvenime.
2.3.
Visapusiškas dalyvavimas politiniame gyvenime
Nedaug šalių panaikino visus apribojimus dėl dalyvavimo politiniame gyvenime, taip nuspręsdamos suteikti asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų, ir asmenims, turintiems proto negalią, teisę visapusiškai dalyvauti rinkimų procese (žr. 3 žemėlapį).
Keliose šalyse teisė visapusiškai dalyvauti įtvirtinta nacionalinėse konstitucijose. Tokia teisė užtikrinama Austrijoje, Suomijoje, Nyderlanduose, Ispanijoje ir Švedijoje.
Austrija – viena iš valstybių, kuriose asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų, ir asmenims, turintiems proto negalią, leidžiama balsuoti ir būti išrinktiems lygiai su visais kitais piliečiais. Austrijos Konstitucijos 26 straipsnio 5 dalies nuostata, kad teisė balsuoti ir būti išrinktam iš asmens gali būti atimama tik jeigu asmuo buvo nuteistas dėl kriminalinio nusikaltimo, išsamiau išdėstyta Parlamento rinkimų įstatymo 22 skirsnyje.

3 žemėlapis. Visapusiškas dalyvavimas Europos Sąjungos politiniame gyvenime 
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Pastaba. Full participation = Visapusiškas dalyvavimas; ES valstybė narė gali būti pavaizduota daugiau nei viename žemėlapyje, nes pagal atitinkamos valstybės narės įstatymus asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, gali būti traktuojami skirtingai. Šaltinis: FRA, 2010 m.
Nyderlandai taip pat vykdo visapusiško dalyvavimo politiką. 1983 m. konstitucijos tekste buvo nurodyta, kad asmenys, kuriems dėl psichikos sveikatos problemų arba proto negalios buvo paskirta globa, negali įgyvendinti balsavimo teisės (Konstitucijos 54 straipsnio 2 dalis). 2003 m. Valstybinės tarybos Administracinio teismingumo departamentas nusprendė, kad ši bendroji nuostata dėl atskirties nuo politinio gyvenimo pažeidžia Tarptautinio pilietinių ir politinių teisių pakto nuostatas.
 Po šio sprendimo Rinkimų tarybos patarimu 2008 m. konstitucija buvo iš dalies pakeista, o ši nuostata panaikinta. Dėl šios konstitucijos pataisos asmenys, turintys psichikos sveikatos problemų, ir asmenys, turintys proto negalią, dabar gali naudotis balsavimo teise. 
Šis pakeitimas galioja nuo Europos Parlamento rinkimų, vykusių 2009 m. birželio 4 d. Pagal Italijos rinkimų įstatymus balsavimo teisės neturėjo asmenys, gydomi psichiatrijos ligoninėse, ir riboto veiksnumo asmenys.
 Tačiau šios normos buvo panaikintos vadinamuoju Basaglio įstatymu.
 Todėl šiuo metu asmenims, turintiems proto negalią, ir asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų, balsavimo teisė neribojama.
Jungtinėje Karalystėje 2006 m. Rinkimų administravimo įstatymu panaikinta bendrosios teisės norma, pagal kurią asmuo, turintis psichikos sveikatos problemų, pripažįstamas neveiksniu ir negali balsuoti.

3.
Tolesni veiksmai
Ataskaitos pradžioje apžvelgiamos tarptautinės ir Europos normos, kuriomis užtikrinamas visapusiškas asmenų, turinčių proto negalią, ir asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, dalyvavimas rinkimų procese. Toliau lyginamojoje teisinės padėties analizėje pabrėžiama, kad ES valstybių narių požiūriai šioje srityje skiriasi. Daugumoje šalių asmenys, pripažinti teisiškai neveiksniais, automatiškai netenka teisės dalyvauti politiniame gyvenime. Tačiau Europos Žmogaus Teisių Teismas aiškiai nustatė, kad tai prieštarauja Europos žmogaus teisių konvencijai. Kitose ES valstybėse narėse įprasta tvarka atliekamas individualus atitinkamo asmens faktinio gebėjimo balsuoti vertinimas. Galiausiai trečiai grupei priskiriamose šalyse užtikrinamas visapusiškas neįgaliųjų dalyvavimas rinkimų procese. Kokie tolesni veiksmai atsižvelgiant į tai, kas pasakyta?
Be abejo, pagrindiniai principai turėtų būti nustatyti remiantis NTK 29 straipsniu. Tai neseniai dar kartą patvirtinta Europos Tarybos Parlamentinės Asamblėjos rezoliucijoje Nr. 1642 (2009) dėl neįgaliųjų teisių įgyvendinimo ir jų visapusiško ir aktyvaus dalyvavimo visuomenėje.
 Parlamentarai paragino Europos Tarybos valstybes nares remiantis Jungtinių Tautų neįgaliųjų teisių konvencija ir jos Fakultatyviu protokolu imtis būtinų priemonių ir „užtikrinti pagrindines teises (ne tik teises į nuosavą turtą, darbą, šeiminį gyvenimą, teisę tuoktis, balsuoti, kurti asociacijas ir į jas stoti, teikti ieškinį ir surašyti testamentą) asmenims, kuriems skirta globa, o kai jiems reikia kitų pagalbos, kad galėtų įgyvendinti šias teises, užtikrinti jiems tinkamą paramą atsižvelgiant į jų pageidavimus ir ketinimus“.
Iš tiesų savo bendrojoje pastaboje dėl 1996 m. TPPTP 25 straipsnio Žmogaus teisių komitetas nors ir atsargiai, bet pasiūlė laikytis šio požiūrio. Jis pabrėžė, kad „reikėtų imtis pozityvių priemonių siekiant įveikti konkrečius sunkumus, pvz., neraštingumą [arba] kalbos barjerą (…), kurie neleidžia asmenims, turintiems balsavimo teisę, veiksmingai įgyvendinti savo teisių. Informacija ir medžiaga apie balsavimą turėtų būti pateikiama mažumų kalbomis. Siekiant neraštingiems rinkėjams suteikti tinkamos informacijos, remdamiesi kuria jie galėtų apsispręsti, reikėtų naudoti ypatingus tam pritaikytus metodus, pvz., nuotraukas ir ženklus.“
 
Tą patį argumentą būtų galima naudoti ir neįgaliųjų atveju. Tokiu atveju neįgaliųjų balsavimo teisės turėtų būti ribojamos tik tada, kai nėra priemonių, kurios padėtų patenkinti ypatingus jų poreikius ir sudaryti sąlygas dalyvauti rinkimuose. Galėtų būti taikomos tokios priemonės: vykstant rinkimų procesui pateikiami suprantami paaiškinimai; nesudėtinga kalba, paprasti sakiniai ir iliustracijos; pakankamos lėšos, kad vykstant rinkimams būtų galima teikti aiškią informaciją; galimybė neįgaliesiems patiems pasirinkti asmenį, kuris jiems padėtų balsuoti (kaip siūloma NTK 29 straipsnio i dalies a punkte); raginimas, kad visos politinės partijos pateiktų savo programas panašiu formatu ir lengvai suprantama kalba; informavimas apie rinkimų procesą specializuotose institucijose; asmenų, atsakingų už rinkimų priežiūrą vietos lygmeniu, rengimas, kad jie galėtų tinkamai išaiškinti balsavimo tvarką asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų, ir asmenims, turintiems proto negalią; užtikrinimas, kad priemonės, leidžiančios dalyvauti rinkimuose, būtų įgyvendinamos panaudojant naująsias technologijas, pvz., balsavimas elektroniniu būdu.
Europos Tarybos 2006–2015 m. veiksmų plano dėl negalios veiklos kryptyje Nr. 1 dėl dalyvavimo politiniame ir visuomenės gyvenime nustatyti keturi konkretūs tikslai, kuriuos valstybės narės turėtų įgyvendinti vykdydamos aštuonis konkrečius veiksmus.

Šie pakeitimai, susiję su neįgaliųjų poreikių patenkinimu, vyksta keliose šalyse. Štai keletas pavyzdžių: Danijoje balsuojant asmenims, turintiems psichikos sveikatos problemų, ar asmenims, turintiems proto negalią, kuriems leidžiama balsuoti, gali būti suteikiama pagalba. Parlamento rinkimų įstatymas, Danijos Europos Parlamento narių rinkimo įstatymas ir Vietos savivaldos ir regioninių rinkimų įstatymas buvo neseniai pakeisti taip, kad visi neįgalieji dabar turi teisę savo nuožiūra paskirti asmenį, padėsiantį jiems balsuoti.
 Į visus tris įstatymus buvo įtraukta nuostata, pagal kurią skiriami du rinkimų eigą prižiūrintys pareigūnai, kurie turi padėti neįgaliajam balsuoti. Rinkėjas taip pat gali savo nuožiūra pasirinkti asmenį, kuris padės jam balsuoti prižiūrimas už rinkimus atsakingų pareigūnų. 
 
Jungtinėje Karalystė 2000 m. Atstovavimo žmonėms įstatyme
 visiems akliems, fizinę negalią turintiems ar negebantiems skaityti asmenims (šiems būtų priskiriami ir asmenys, turintys proto negalią) užtikrinama teisė balsuoti padedant lydinčiajam asmeniui.
 2006 m. Rinkimų administravimo įstatyme nustatyta
, kad vietos valdžios institucijos privalo sudaryti sąlygas visiems asmenims, taip pat neįgaliesiems, patekti į rinkimų apylinkes. Atsižvelgiant į tai parengti nesudėtingi vadovai, kuriuose asmenims, turintiems proto negalią, pateikiama informacija, kaip balsuoti.
 Prieš paskutinius 2010 m. visuotinius rinkimus pagrindinės politinės partijos parengė savo programas lengvai suprantama kalba.

Europos Tarybos neįgaliųjų dalyvavimo politiniame ir visuomenės gyvenime ekspertų komitetas (CAHPAH-PPL) rengia ataskaitą, apimančią patariamuosius ir dalyvaujamuosius mechanizmus, kurių tikslas – paskatinti neįgaliųjų dalyvavimą Europos Tarybos valstybių narių politiniame ir visuomenės gyvenime. Ataskaitoje bus pateikiami gerosios praktikos ir pažangiosios patirties pavyzdžiai. Remdamasis rezultatais CAHPAH-PPL parengs rekomendacijas Europos Tarybos valstybėms narėms dėl aktyvaus neįgaliųjų dalyvavimo politiniame gyvenime skatinimo.
Taigi ši trumpa ataskaita rodo, kad kai kurios valstybės, Konvencijos Šalys, turi pakeisti atitinkamus įstatymus pagal NTK įtvirtintas nuostatas. Šie pakeitimai turi būti daromi atsižvelgiant į ypatingus neįgaliųjų poreikius. Šių asmenų arba jiems atstovaujančių organizacijų įtraukimas į naujų teisės aktų bei jų įgyvendinimo priemonių kūrimo ir įgyvendinimo procesą ne tik atitiktų NTK principus, bet ir būtų labai svarbus ieškant praktinių ir veiksmingų sprendimų. Todėl vykdant FRA organizuojamą asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, pagrindinių teisių tyrimą minėti asmenys buvo įtraukti į duomenų rinkimą aštuoniose ES valstybėse narėse, siekiant geriau suprasti, kaip praktiškai įgyvendinamos ir apribojamos jų teisės.

Be šios ataskaitos, FRA paskelbs šias trumpas lyginamąsias teisines ataskaitas, parengtas vykdant projektą „Asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, ir asmenų, turinčių proto negalią, pagrindinės teisės“:
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Šioje ataskaitoje pateikiami teisinės padėties tyrimo, kurį Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūra (FRA) atliko vykdydama projektą „Asmenų, turinčių proto negalią, ir asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, pagrindinės teisės“, rezultatai. Atsižvelgiant į tai, kad teisė dalyvauti politiniame gyvenime – viena iš ES piliečių pagrindinių teisių, FRA nusprendė paskelbti šios srities tyrimo rezultatus. Ataskaitos pradžioje apžvelgiamos tarptautinės ir Europos normos, kuriomis užtikrinamas visapusiškas asmenų, turinčių proto negalią, ir asmenų, turinčių psichikos sveikatos problemų, dalyvavimas rinkimų procese. Toliau lyginamojoje teisės aktų analizėje pabrėžiama, kad ES valstybių narių požiūriai šioje srityje skiriasi. Daugumoje šalių asmenys, pripažinti teisiškai neveiksniais, automatiškai netenka teisės dalyvauti politiniame gyvenime. Tačiau visai neseniai Europos Žmogaus Teisių Teismas nustatė, kad tai prieštarauja Europos žmogaus teisių konvencijai, kurios šalimis yra visos ES valstybės narės. Kitose ES valstybėse narėse įprasta tvarka atliekamas individualus atitinkamo asmens faktinio gebėjimo balsuoti vertinimas. Galiausiai trečios grupės ES valstybėse narėse užtikrinamas visapusiškas neįgaliųjų dalyvavimas rinkimų procese. Ataskaitoje aprašomi tolesni veiksmai, padėsiantys užtikrinti praktinį normų įgyvendinimą šioje srityje.
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